
41 .

iu£<ftái«é*
Pesten csütörtökön május 553ÍÍ!1 1830.

M egjelen tá rsá v a l eg y ü tt h e tenkén t ké tsze r vasárnap és csütörtökön. F é l évi d»jja helyben 
képekkel 5 f t. b o r ité k ta ia n u l; postán  6 ft. pengőben B udapestiek  évnegyedenként is vá ltha tnak  

p é ldány t. A ’ fo lyó ira tnak  egyes szá m a , vagy képe J2 k r. p .p .

O R S Z Á G -  5S  N É P I S M E R T E T É S .

Míaltiton-I'iiretf.
( Folytatása.)

E ’ forrásnak vize szinetlen, tiszta és átlátszó; kevés buboré­
kot hány-fel; az oldalfalra, fenékre, vizvezető csővekre, ’s min­
denüvé , hol huzamósb ideig á ll, csekély mennyiségű vasrozsda- 
ülepvénytt rak-Ie. Mérséklete több évi vizsgálat mellett folyvást 
-f- 10° R. A ’ 24 óra alatt felbuzgó víznek mennyisége még ed­
dig nem határoztaték-meg ugyan, de annyi bizonyos, hogy az 
igen nagy; mert vannak éjszakák, mellyeken 1000, sőt több pa- 
íaczk is megtöltetik, a’ kút fenékig kimerittetik, ’s 7 perez múltán 
ismét tele van. E ’ szerin t, hozzá vetve a1 medencze terjedelmét 
i s , az egy nap alatt felfakadó viz mennyiségét bátran tehetni 
760 akóra.

Kutból ’s frisen m erítve, mérsékelve pezseg a’ v iz; szinet­
len , kristálytisztaságú ’s egészen átlátszó; a’ szénsavas ásványvi­
zeknek sajátságos szagát nem nagy mértékben terjeszti; kelleme­
sen csipős, savanyú és frisitő izű; egyeleve különös érez-ize 
van, melly többszöri ivásnál kevésbbé érezhető, ’s lenyeletése 
után azonnal böfögést okoz. Felekezeti nehézsége úgy áll a’ le­
párolt vizéhez, mint 10.013: 10.000. A’ merítő poharakon csak 
akkor marad fehér karim a, ha ritkán esik a’ m erítés, ’s a ’ csep­
pek kipárolghatnak.

Alkalmas üveg és cserépedényekben, jól bedugva, hűvös he­
lyen több hónap alatt sem sokat veszt e’ tulajdonaiból. Ugyan 
xlly móddal, hűvös időben, hosszabb útra is hasonló sükerrel szál­
lítható ; csekély sárgás szürke leülepült salakján kiviil alig látha­
tó rajta más változás.

Roszul bedugott vagy nyilt edényekben ’s meleg időben hamar 
elrepül sajátságos szaga és iz e , ’s a’ nélkül hogy megzavarodnék,
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pehely nemű. sárgás szürke könnyű ülepvényt ra k -le , melly gyakori 
merítés és ugyan azon edénynek többszöri használása mellett az 
oldalra és fenékre keményen tapad; csak erős dörzsölés által tisz- 
titható-le, és szárítva rozsda színű finom porrá válik , melly össze­
húzó ’s majdnem tinta izű , ’s nagyobb részint vasból és mészből 
áll. A ’ kút vizének alkató részei S c h u s f e r  pr. vegynöki vizs­
gálata szerint következők. Egy polgári fontban v an :

Szabad szénsav 16,00 szemer
(v ag y  38. 40köbhüvelk)

Szénsavas mészag 6,98 —
Szénsavas keserag 1,10 —
Szénsavas vasacs 0,32 —
Alszénsavas szikag 6,30 —
Sósavas szikag 1,08 —
Kovag — 0,26 —
Timag — 0,19 —

A m á s o d i k  vagy a" k ö z é p s ő  forrás (fons ferratus) a‘ 
többiek köztt északi irányt tartva fakad-fel három éren. E ’ forrás­
ba egykor O e s t e r r e i c h e r  orvos különféle vaskeveréket ra ­
kott , vizének nagyobb vastartalmat adandó. Vize kevésbbé tet- 
szős, poshadt ’s feltünőleg ásványibb iz által különbözik az elsőtől. 
Utóbbi tulajdonsága a’ nem merítésnek következése; kiömlő vize 
jóval csekélyebb mennyiségű, mint a’ fő ku té , ’s fenékig kim erít­
ve csak hat óra múltán telik-meg. E ’ kútnak vizével, melly szin­
tén fa-kuptető alatt á l l , teljességgel nem élnek a ’ vendégek. Lé­
nyeges alkotó részei kevésben különböznek a’ másiktól.

Harmadik a’ f ü r d ő k u t  (fons ad balnea), melly a’ többitől 
délkeleti irányban mór nem a’ sétatéren fakad-fel, hanem oldalt 
a’ régi fürdőház ajtajánál jobbra. A ’ kut-idomban kövezett meder­
ben 7 lábnyi mély a’ v iz, melly vas buk-ajtóval van elzárva. Yize 
4 — 6 helyen kemény buborékolás köztt nagy mennyiségben fa­
kad-fel. Egy e’ czélra készült szivattyúval felhuzatvón a’ v iz, a’ 
közvetlenül mellé épített katlanba öm lik, mellyből rézcsöveken fo­
lyik a’ fürdő szobákba.

Füreden kétféle fürdő v an : hideg és meleg. A m az, a’ Bala­
tonban, 1822-nek köszöni léteiét: emezek közül a’ régi 1775. az 
uj lS35-ben épült.

Meleg fürdőnek a’ harmadik forrás ásványvize melegittetik-fel 
gőzerőmű á lta l, melly 1836-ban Adler dr. felügyelése alatt készít­
tetett. Melegítés közben a’ viz m a g n e s i a  név alatt ismeretes,
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nagyobbára mészből álló ’s ezfist-tisztitáshoz használt iilepvényt rak-le. 
A ’ megmelegedett víz rézcsöveken 42 kádba öm lik, meliyek közül 
14 az ó fürdőházban, ugyan annyi szobácskábán elkülönzött fürdő­
helyül szolgál; 28 pedig parasztfürdő név alatt szintén külön vá­
lasztott kamrákban áll, u. in. 16 — férfiak, 3 — asszonyok részére; 
9 pedig az uj fürdő épületben ugyan annyi szobában áll.

A ’ hűtésre szükséges viz a’ Balaton partján álló szivattyú ál­
tal vezettetik a’ fütőkamrába, ’s a’ meleg vízzel egyszerre árad- 
szét minden irányban; az uj fürdőház kádaiba csupán Balaton-viz 
m elegittetik, mellynek hűtésére külön csövekben szintén tóviz 
járul.

A’ parasztfürdők mind azon tekintetből, hogy a’ vendégeknek 
’s fürdőszolgáknak alkalmatlanok, mind azon végből, hogy czé- 
iuknak sem felelnek-meg, egy már régebben készített terv követ- 
kézésében a’ Zanka melletti v é r k u t h o z  fognak áttétetni.

A’ hideg fürdők a’ sétatértől délnyugotra magában a’ Balaton­
ban vannak, fából épitvék, ’s a’ partról czövekekre rakott hidon 
juthatni beléjek. Számuk 12-re megy. Minden fürdő külön szo­
bából áll, mellynek tóra néző déli oldala nyitva van, és szabad kilátást 
enged Tihany és Somogyra. A’ fürdőhely egy 101. széles, ugyan olly 
hosszú és vizbe bocsátott ketreczből áll , mellybe korladékkal el­
látott kényelmes lépcső vezet, alól pedig a’ vízben ülésül fa-lócza 
kínálkozik.

Fürdés ideje alatt, mindennap megvizsgálja a’ fürdő-orvos reg­
geli 10 órakor a’ viz mérsékletét, és Reaumur hévmérője szerint 
fekete táblákra feljegyezvén azt , a’ főkut egyik oszlopára a’ 
fürdő bejárása mellé függeszti, hogy a’ vendégek tudják magukat 
mihez tartani.

Mennyiben lapjaink körébe tartozik , megemlitni akarjuk a’ 
füredi viz-ital ’s fürdésnek hasznait, ’s azokkal mikénti élést is.

Füredi vizeink gyógyhatására nagy és lényeges befolyással van 
a’ gyógyhelynek szerencsés fekvése; már maga a’ füredi levegő 
is elégséges némelly bajok megszüntetésére. Mellkórosok, kiknél 
az organisatioban még nagy dulások nem történtek,mintegy bűvös kéz­
től illetve jobban érzik magukat. Már maga a’ fölséges táj tekintete 
is éltelőleg, lelket ’s kedélyt erősitőleg hat a’ vendégre. — Milly 
befolyással vannak pedig e’ behatásoka’ testre, úgy hisszük, szük­
ségtelen fejtegetni.

A ’ füredi viz belső használását minden olly betegségben, hol 
erősítés és életműködés emelése szükséges, különösen ha még gyo- 
mordugulási bajok is járulnak hozzá, nem ajálható eléggé. Külö­
nösen sikerrel hatnak az emésztési, gyom or-gyöngeség, m áj,

a
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lép r sárgaság , vizkórság, szédülés , köszvény , hysteria , hypo- 
chondria, rheumás, hurutos ’s a’ t. bajokban.

A’ vizivás legüdvösebben hat az egésségre májustól september 
elejeig. Jelenleg junius közepe táján kezdenek a’ vendégek gyűlni, 
’s legszámosabban júliusban vannak. Ez azonban inkább csak di­
vat és szokás, mellytől még szabad szellemű évtizedünkben sem 
akarnak elállni, noha a’ vizivás leghasznosabb volna május elejé­
től junius középéig.

Legalkalmasabb ideje a’ vizivásnak a’ reggel. Erre mutat az 
e’ részben némileg általánossá vált szokás is. Inni a’ kút mellett 
szokás, lassú séta és beszélgetés közben. Estve inni éppen úgy 
nem tanácsos, mint napjában kétszer fürdeni.

Azon fontos kérdés fe le tt, valljon a’ fürdés és ivás egyszerre 
nem káros következésű-e, még az orvosok sem egyeztek-meg ; an­
nyi azonban tapasztalásból bebizonyodott, hogy 8—10 napi csupa 
ivás után , mindkettőt egyszerre szokták tenni.

Az ivás és fürdés üdvös sükerére jótékony hatással van Füred 
éghajlata is, sőt mondhatni, leglényegesb részét a’ gyógynak ez te ­
szi. Füred éghajlatát kevés múlja fölül honunkban jóságra nézve. 
A ’ szomszéd hegyek vértjei e’ kis édennek a’ kemény ’s csipős 
szelek, különösen az éjszaki szél tolulása ellen : — ellenben a’ 
keleti és déli szélnek szabad járás ny ílik ; amaz nyáron száraz és 
fris levegőt hoz, emez pedig a ’ tó felett lengvén-át, hűvösen ’s a’ 
felszedett gőzök által egyszersmind kissé meglangyitva, kellemesen 
hat az emberre. A ’ különben is ritka nyugoti szél útját majdnem 
egészen elzárja gyógyhelyünk fekvése; azonban a’ keleti , délke­
leti ’s délnyugoti szelek felváltva lengedeznek, de a’Balaton felett 
ritkán nyugosznak. Mivel e’ szelek tisz ta , áldott vidékekről hozzák 
a’ levegőt; mivel a’ kevés erdővel fedett szomszéd hegyek és völ­
gyek többnyire Ceres áldásával beiiltetvék; mivel a ’ városok, mo­
csárok, gyárok kigőzölgései ’s a’ t. idáig nem hathatnak, ’s végre mivel 
a’ nagy , széles tó tőszomszédja; gyógyhelyünk tagadhatlanul a’ 
legegésségesebb léggel bir különösen azokra, kik a’ város porából, 
gőzéből futva , a’ természet tiszta keblén vágynak nyugodni.

A’ Füred közelében csörgedező patakok, vagy, mint a’ kör­
nyéken nevezni szokták , s é d - ek , gyors keringéssel ömlenek 
a’ tóba. Mocsárt körül belül hiába keresne az ember. A’ forrá­
sok és kutak minden kivánatát kielégítik az édes viz után sovár- 
gónak is.

A’ tájnak kedvező fekvése ’s jó  tiszta levegő következmé­
nyében a’ fűvész is elég anyagot talál szenvedélyének kielégíté­
sére.
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A ’ gyógyhely épületei szép, tiirhetőleg szabályos esoportoza- 
tot képeznek, valanielly nagy város kis részéhez nem éppen ha­
sonlatlant. Legmeglepőbb látványnyal kínálkozik a’ szemnek 
Füred a ' Balatonról. Minthogy azonban sem igy , sem rajzunk 
szerin t, melly a’ régi kovácsműhely mellől igen hiven van fölvé- 
v e , Füred minden épülete át nem tekinthető, szükségesnek lat­
juk  őket inegemlitni. Képünk előszinén jobbról a - nagy vendéglő, 
fenékszinén pedig a’ Szentgyörgyi Horváthok ‘nagyszerű háza lát­
ható. Ennek szomszédja a’ postamester, ’s T allián -h áz ; amaze 
a’ plébánia és plebanus lakása. A’ házsorok között széles , vilá­
gos utsza nyulik-el, mellyen a’ Balaton partján fekvő kórházba 
juthatni. A ’ felső v e n d é g l ő t  és H o r v á t h - h á z a t ,  mint ké­
pünk is m utatja, a’ Balatonra vezető széles ut választja-el a5 hárs­
fákból álló sétatértől. A ’ sétatér m egett, mellynek fái közül a’ 
főkut teteje kikandikál, nyugotra fekszik a’ kápolna. Keletre 
látjuk a’ gyógyszertárt, az ó fürdő-épülettel, ’s mellette a’ két 
emeletes uj fürdőt. Ezek megett ismét széles utsza által választ­
va vannak a’ zsidó vendéglő , sebész lakása, borbély-műhely, ko­
csi színek, istálók, kovács-műhely’s fennebb a’ hegyen, Esterházy 
Károly nemes telkén, egy vendéglő. Észak-nyugotra a’ kápolna 
megett áll a’ ts. Kisfaludy Sándor indítványozására 1831-ben aláí­
rás utján épült csinos színház , toronykával ’s órával ellátva; a’ 
színház homlokzatán (mellynek csak kis része látható képünkön 
egyik oszlopával) „Hazaliság a’ nemzetiségnek44 olvasható. E ’ 
színház csupán magyar szinésztársaságnak nyilik-meg. Utóbbi 
években a’ kassai dalszinész-társaság adá benne mutatványait.

A’ színház megett kellemes hajlású dombon nyulik-el a’ liget, 
mellynek árnyékkal kinálkozó fái alatt a’ zajt kerülő csöndes he­
lyet talál Ha tisztábban tartatnék, déli órákban és szeles idő­
ben , a' vendégek nagyobb része örömmel vonulna oda, minthogy 
enyhébb helyet ta lálna, mint a’ nap heve és szélnek inkább k i­
te tt sétatéren.

Ha a’ fenn említett épületekben a’ vendégek számára elég hely 
nem volna, mi szép nyáron gyakori e se t, Füreden a’ V a r g a -  
házban , A r á c s o n  ’s a’ szőlők köztti lakokban, pórházaknál, mi 
csend után sovórgóknak különösen ajálható, elég lakás találkozik. 
Gastronomiára nézve pedig a’ fürdői vendéglők elégitik-ki a’ ven­
dégek kivánatait.

( Vege következik.)
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1 X N E P L É S .

N a g y p é n t e k i  s z e r t a r t á s  S z e v i l l á b a n .  — Április 5-dikéröI 
költ madridi tudósításokból következőt olvashatni. — A ’ nagypénteki sz e rta r­
t á s , melly hosszú évek sora  után ism ét m e g ta rta to tt, Szevillában legnagyobb 
ünnepélylyel ment végbe. A’környékbiil 40.000 embernél több tódult ez ünnepélyre 
a ’ városba. A ’ vonal elején egy csapat ka tonaság  b a llago tt; ezt követte  a’ 
„ Jé zu s  K risztus te s te 11 — t á r s  r o k o n s á g  két tag ja  és az egyházi szolgák ; 
egy csapat I s ra e l i ta , g y e rty á k , trom biták ’s k o sa ra k k a l; más csapat I s r a e -  
lita  zászlókkal ’s zenével; egy festm én y , az olajfák  hegyét a’ k e resz tte l, ’s 
az ez a la tt álló halált ábrázoló ; feketén öltözött laicusok a’ templomok zász­
ló ival; középen a’ kilencz a n g y a l-k a r ,  gazdagon öltözött gyerm ekek által ké­
pezve (k iknek  mindegyike a kinzó eszközök egyikét h o r d á j , illy ren d d el: 
sz. M ihály, sz. G ábor, sz. R a fa e l , az ő ran g y a l, U rie l, S e a lt ie l , Z en d ie l, 
B arachiel és Jachiel ; a’ tizenkét Sybilla alkalm ilag ’s pompásan öltözött 12 
leányka által képezve, illy renddel: persiai, lybiai, delphii, cimmeriai, e ry th rá a i, 
sam osi, cum áai, hellesponti, p h ry g e a i, c im cai, tiburninai ’s ag rip p a-i; sz. 
Y eronka az izzadtságot tö rlö tt kendővel, mellyre az idvezitő képe van nyomva; 
h an g ász -e sap a t, 12 szerze tes égő g y e rty áv a l, 12 pap , ’s  az em lített tá rs ro ­
konság  cen so ra i; a ’ sz. s i r ,  fekete bárson m ennyezet a la t t ,  lá n c sá s , kardos, 
sisakos romai fegyvernekektöl k ö rn y ezv e , közöttük  a’ ta n á c s ; k é t zászló­
vivő, dón M anuel, a ’ társrokonság  elnöke a ’ te s tü le tek k e l; 12 tag ja  a’ tá r s ­
ro k o n ság n ak ; második harigászkar; a ’ M ajordom us, tanácsb e liek , ’s egy csa­
pa t v á la sz to tt;  a’ villaviciosai szent szűz szek rén y e , ’s ennek jobbján  sz. 
Ján o s  ev an g é lis ta , M aria M agdolna, a’ ké t M aria , arim athiai Jó z se f  és N i- 
kodem ; a’ s t vinccnzi-i papság diszöltözetben , ’s  záradékul egy csapat ka­
tonaság föld felé fordított fegyverrel. Az ünnep csende a’ töm érdek ember 
m ellett sem zavarta to tt-m eg .

T E R M É S Z E T I  T Ö R T É N E T  ’S  T U D O M Á N Y .

A ’ c z e t e k  f a j a i .  A ’ czethal földgömbünk minden tengerében lakik  , 
és sokkal több fa ja  v a n , mint m ellyekről eddigelé term észettörténeteink em­
lékeztek . Mi több , biztossággal á llíthatn i, hogy minden vizben m ás más faj 
tanyázik. Miveit férjfiak , k ik  csupán tudományos czélból u taz tak  az éjszaki 
te n g e rre , g yakran  á ll i tá k , hogy ez vagy amaz ha la t alig osztályozhatták  a’ 
czetek  k ö z é , minthogy eddigi ra jza ik  h ib á sa k , és a’ vizsgálódót inkább té -  
velybe v isz ik , mint neki felvilágosításul szolgálnának. A ’ földsarki tengerekre 
u tazo tt hajókkal ritkán voltak  ra jz o ló k , vagy h a  igen is , milly tökéletlen 
ra jzo t kész íthettek  a’ özetekről, képzelhetni azon körülményből , hogy némelly 
fa jt  nem is ta rtan ak  m éltónak a’ h a jh á sz á s ra , a’ leö lttnek  pedig csak  egy ré ­
sze van ki a’ v ízből, ham ar felpuffad ’s azután felkonczoltatik . A ’ grönlandi 
ezetnek (m ysticetus}, azon álla tnak  ra jza , mellynek kedvéért századok óta olly 
sok száz meg száz kirándulást t e t te k ,  mindenek fe le tt h ib ás , ’s csupán né­
m elly ujabb angol m unkákban lehe t hiven ta lá lt ra jz á t látni.

íg y  senki ne boszonkodjék , ha  a’ czethalászok parancsnokai a’ ezetnek 
minden f a já t ,  mellynek hátán  úszó szárnya  van , halorm os balenának nevezik; 
m ert o llyat ők soha sem fogván , meg sem különböztethették. A’ tengernek 
ez óriási szörnyeit nem lehe t helyről helyre, museumokban kiállitandásul, szá l-
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litani. E gyszer m ásszor m egtörtént u g y a n , hogy az európai éjszaki partokon 
zátonyra  h a jta to tt e g y -e g y : de ide a’ ra jzo lók  mindig késön jö tte k , minthogy 
a ’ cze t szalonnájának kedvelői csak  ham arjában felkonczolák a’ v á ra tlan  de 
kedves vendéget. Hamburgban m utogattak egy Helgoland m ellett zátonyra  haj­
to tt ha la t (o rka-delfin t ?) , mellynek váza utóbb Berlinbe kerü lt

L egtökélyesebb leírású t adák a ’ czetnek Linné és la  Cepédc , és még is 
ezekéi is sokban h ib ásak ; igy p. o. utóbbi azt véli, hogy a’ grönlandi 
cze t hajdan 328 lábnyi hosszú volt: pedig ujabb időkben csak  6 5 —98 láb kö ­
zö tt v á lto z ik , holott 60 lábnál hosszabbat soha sem talá lnak . A’ n a rv a lt 47 
■—66 láb hosszúnak ir ja  : pedig 15 lábnyinál nagyobbat még senki sem lá to tt;  
a ’ többinek le írása  szintén illy túlságos.

Azonban különböztető je le ik  dicsérendők ; Linné t. i. a ’ fog helyett c ze t-  
iny csonttal e llá to ttak a t, balenáknak, ’s la  Cepéde a ’ h á t gerinezén uszószár- 
nyat birókat balenopteráknak nevezi B alenopterák közé tartozik  1 ) a ’ phy- 
salis ( rá z o r  back , éles h á tú ) ; — 2 )  balána musculus (b roád-nósed W hále  , 
széles o r rú ) ;  — 3 )  balána boops (F in n e r , halorm os b a lé n a ); ■— 4 )  balána 
ro s tra ta . (B éaked W hále, hegyes orrú  czet.)

Leghosszabb az éles h á tú , az a z , 100 sőt néha több lábnyi i s , és 30-— 
35 lábnyi vastag; a’ grönlandi czettől könnyen m egkülönböztethető; m ert test­
ben nyúlánkabb , inycsontjai kurtábbak , szalonnája sokkal kevesebb és szine 
kék eb b ; hátán kemény uszószárnya v a n ; m ozgásában , mi közben erősebben 
le h e l , előre halad. E zt nem öröm est üldözik a’ halászok ; ha  űzőbe vették  , 
nem igen s ie t;  néha néha elbukik , de bukás közben nem emeli-fel fa rk á t 
mint a’ grönlandi c ze t; megsebesítve minden ere jé t összeszedi és kilőtt nyíl­
kén t vagy a’ viz szinén vagy ferde bukással iramlik to v áb b , haladásában egy 
perez a la tt 480 ölnyi té r t  szelve á t ,  s minthogy igy egy óra a la tt 172.800 
lábnyit h a la d , a’ s a jk á k , m ellyeket végetlen m esszeségbe c sa ln a , nem kö ­
vetik. Távúiró l könnyen grönlandi czetnek n ézhetn i, de közelebbről azonnal 
m egkülönböztethető am attól. L chelésc közben , melly olly erős, hogy csendes 
időben h'4 német m értföldnyirc is e lh a lla tsz ik , ritkán fekszik  csen d esen , ha ­
nem fo lyvást m ozog, ’s m ozgása közben 1 */j. német m értföldnyi té r t  halad. 
L eggyorsabb úszása  közben húrom ném et m értföldnyit halad egy óra  a latt. 
T es te  nem henger idomú, oldalai lap o sak , ’s gerineze élesen k iá lló ; leghosz- 
szabb inycsontjai 4  lú b ny iak , szalonnaböre 6 —8 hüvelknyi vastag , ’s  egész 
terh e  m integy 2 —-2.500 <£(,

Az éles hátúak  nagy számmal jelennek-m eg  a ’ m edve-szigetek (ch erie ), 
N ova Zem bla és Jan  M ayen körül az ark ti vizekben; A rchangelra hajózok 
g yakran  grönlandi czetnek nézik. Spitzberga déli ré sz e it,  a ’ 7 0 —76-dik  szé­
lességi fokig is m eg k eres i, ha  a’ jegen  nyílás olvad ; ju n iu s , ju lius ’s augus- 
tu sban  a’ p a rt hosszában egész a’ 8 0 -ik  fokig feluszik.

Jé g  között ritkán  láthatn i; minthogy jelenlétével a’ grönlandi czetet elriasz­
tani látsz ik  ; m egjelenését a’ halászok kellem etlenül nézik. Múlt éven egyik 
jó  haltanyáró l bizonyos Angol ra k é ták a t lödözött r e á jo k , mi után el is tűntek, 
’s  ezután nem so k ára  m egjelent a’ grönlandi czet.

Széles orrú (ba lána  musculus , broád nósed W h ále). — Ennek több fa ja  
rendkívül hasonlít az éles hátúhoz, különösen ú szv a ; az által azonban , hogy 
tes tü k  k u rtá b b , fejők és szájnyílásuk nagyobb ’sa lsó  á llkapcsuk gömbölyűbb,
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m egkülönböztethetők. S k ó t ,  irland ’s norvég o rszág  pa rtja it gyakran  meg­
keresi; Is lan d , Sethland és Nordcap között él. H osszúsága 5 0 —80  láb kö z tt 
vá ltozó ; szalonnája k e v és ; gyom rában néha egy tonna heringet is találnak.

(Folytatása következik.)

K Ü L Ö N F É L E .

H o l d  l a k o s a i .  — V itába keveredvén egy társaságban  némellyek a ’ 
fe le tt ,  valljon az égi testekben léteznek-e  lakók vagy sem — e g y ik , ki a ’ 
többinél m agát okosabbnak t a r t á , elhatározólag  a’ vitának véget vetni kíván­
ván , igy szóllalt-m eg : „bizony kell is ehhez nagy fe jtö ré s ! H át hogy’ lak ­
hatnának  a’ holdban em berek ? hova lennének azok , mikor a ’ hold fogytá­
ban van V '

E M L É K M O N D Á S .

S z í n h á z .
E z — a ’ v ilág kicsinben.
I tt  lá thatod-m eg , a ’ mint v o lt , v ag y o n ;
A ’ mint csatában ’s b é k én , házi körben
Vagy k ö z -h e ly en , tré fá k  és gond között.

V Ö R Ö S M A R T Y  Után — 
M u z s i k a  és t á n c z  — ez a’ k é t sa rk an ty ú ja  az ifjú é le tk ed v n ek , 

m ellyek m ellett tes tté  válik a’ lé le k , ’s lélekké magasul a’ te s t ;  m ellyek olly 
édesen fe le jte tnek  földi bajt a’ vigadóval, ’s közelebb vonzák a’ táv u l-le lk e- 
k e t ,  egy nyájas vigalmú egészet a lkotva részes tá rsaság b ó l..

K O V Á C S P Á L  után F ejérv á ry .
A z  i g a z s á g ,  e r k ö l c s  és b o l d o g s á g  három ollyatén te s tv é r , 

k ik  az embernek igaz é le te t , az életnek ta rtó s  k e llem e t, a ’ kellem nek minket 
kielégitö h a tá s t ’s erő t szereznek. T erm észetünknek olly jav a i e z e k , m ellyek 
nélkül a’ bőségben szegények , a ’ hatalom  m ellett g y e n g ék , a’ m éltóságban 
m élta tlan o k , a’ fényes h ivatalban becstelenek vagyunk. Olly kincsek e z e k , 
m ellyek nélkül senki sem szü k ö lködhetik , h a  fogyatkozni nem a k a r ; olly 
k in csek , m ellyekböl mindenki gyűjthet ’s gyűjtenie szükséges. M ennyit? nincs 
kim érve, minthogy a’ m érték kisebb ’s nagyobb lehet. De éppen ez okra  nézve 
a’ közirány elérhetésében senki sincs akadályozva.

S Z IL A S Y  JÁ N O S  után K. H. K. J .

T a g r e j t v é n y .
Em bert meglepi ez r itk ák k a l , ú ja k k a l , ip a rra l.
K lseje m esszire s z á l l , ’s a ' tengeren  á t , noha nincsen 
S zárnya ; de mondd v é g é t , ’s le led  a z t m ost is  kezeid  kö z tt.

E l ő b b i  r e j t v é n y :  L Á N C Z , T Á N C Z  ’s a ’ t.

Szerkez i M á t r a y  G á b o r ,  halpiaczon a lu l ,  a ’ Duna partján . I l i .  sz . a.

Nyomtatja T r a t t n e r - K á r o l y i ,  úri utsza 612.
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